SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR
INTERNATIONAL 223 FAMILY BORE GUIDE BODY

Inserts Sold Separately

The Sinclair Two-Piece bore guide system helps the shooter get the best
possible alignment of the cleaning rod to the bore by using a guide within a guide.
The guide body goes into the action and seals the chamber with an O-ring, like a
traditional bore guide. A separate guide slides into the rear of the guide body to
provide a slip fit for the cleaning rod. The tight-fitting 8" insert prevents the rod
from flexing and keeps it centered, so it will not contact the rifling while you clean.
Choose the guide body to fit the cartridge your rifle is chambered for, then select
the insert with the inside diameter that fits your rod. Both guide body and insert
are machined from Delrin with rubber O-ring seals to prevent solvent from getting
into the action. Bore guide bodies are made to fit the Remington 700 and other
rifles with .700" diameter bolts. Inserts Sold Separately

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 223 FAMILY BORE GUIDE BODY
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749013414

Mfr. No.: 100409-1

Cartridge: 223 Family

Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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SINCLAIR ZWEITEILE LAUFREINIGUNGSSYSTEM
Sicherheitsanleitung

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir das Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystem entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir zu helfen, die optimale Ausrichtung des Reinigungstools mit dem Lauf deines Gewehrs zu
erreichen, was einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess gewahrleistet. Diese Sicherheitsanleitung bietet
wichtige Informationen, um das Produkt sicher und effektiv gemaf der EUVerordnung tber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Lies die Produktanweisungen vor der Verwendung sorgfaltig durch.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriife das Produkt regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Wenn du Mangel oder Probleme feststellst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den Hersteller.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den entsprechenden Behdérden.

Uberpriife die Riickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwende den Laufreiniger nur mit kompatiblen Putzstécken, um Beschadigungen zu vermeiden und die
Sicherheit zu gewahrleisten.

® Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Laufreiniger installierst.

® Zwinge den Putzstock nicht durch den Laufreiniger; er sollte fest, aber nicht tibermaRig straff sitzen.

® Vermeide die Verwendung des Laufreinigers mit Losungsmitteln, die nicht mit den verwendeten Materialien
des Produkts kompatibel sind.

® [asse den Laufreiniger nicht tber langere Zeit im Gewehr, wenn er nicht verwendet wird.

® Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung des Laufreinigers.

Anweisungen zur Installation und Verwendung



1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien fir die Reinigung.

2. Installation des Laufreinigers

® \Wahle den passenden Fihrungsmechanismus, der zu der Patrone passt, fur die dein Gewehr
kammeriert ist.

® Setze den Fuhrungsmechanismus in den Verschluss des Gewehrs ein, wobei du sicherstellst, dass er
die Kammer mit dem ORing abdichtet.

® Schiebe die separate Fihrung in die Rickseite des Filhrungsmechanismus, bis sie sicher an ihrem
Platz ist.

3. Verwendung des Putzstocks

® Waéhle einen Putzstock, der mit dem Einsatz des Laufreinigers kompatibel ist.

® Setze den Putzstock in den Laufreiniger ein.

® Schiebe den Putzstock vorsichtig durch den Lauf, wahrend du die Ausrichtung mit dem Laufreiniger
beibehaltst.

* Vermeide UbermaRige Kraft; wenn du Widerstand spurst, stoppe und tberprife die richtige
Ausrichtung.

4. Nach der Reinigung
® Entferne den Putzstock und den Laufreiniger nach der Reinigung aus dem Gewehr.

® Reinige den Laufreiniger gemal den Anweisungen des Herstellers, um die Langlebigkeit zu
gewabhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften.

® Wenn das Produkt beschéadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo mdglich, zu
recyceln.

® Entsorge das Produkt nicht im Hausmill, wenn es gefahrliche Materialien enthalt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder Bedenken bezuglich des Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystems besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Kundensupport direkt. Bewahre diese Sicherheitsanleitung fir zukinftige
Referenzen auf.

Danke, dass du das Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystem sicher und verantwortungsbewusst verwendest.



SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides. This product is designed to help you achieve
optimal cleaning rod alignment with your rifle's bore, ensuring a safe and effective cleaning process. This safety
instruction guide provides essential information to help you use the product safely and effectively in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always read the product instructions carefully before use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use the bore guide only with compatible cleaning rods to avoid damage and ensure safety.

Always ensure that the rifle is unloaded before installing the bore guide.

Do not force the cleaning rod through the bore guide; it should fit snugly but not excessively tight.
Avoid using the bore guide with solvents that are incompatible with the materials used in the product.
Do not leave the bore guide in the rifle for extended periods when not in use.

Always follow the manufacturer's instructions regarding cleaning and maintenance of the bore guide.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary tools and materials for cleaning.

2. Installation of the Bore Guide

® Select the appropriate guide body that fits the cartridge your rifle is chambered for.
® |nsert the guide body into the action of the rifle, ensuring that it seals the chamber with the Oring.
® Slide the separate guide into the rear of the guide body until it is securely in place.

3. Using the Cleaning Rod

Choose a cleaning rod that is compatible with the bore guide insert.

Insert the cleaning rod into the bore guide.

Gently push the cleaning rod through the bore while maintaining alignment with the bore guide.
Avoid excessive force; if resistance is felt, stop and check for proper alignment.

4. PostCleaning

® Remove the cleaning rod and bore guide from the rifle after cleaning.
® Clean the bore guide according to the manufacturer's instructions to ensure longevity.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® |f the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
® Do not dispose of the product in household waste if it contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support directly. Always keep this safety instruction guide for future
reference.

Thank you for using the Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides safely and responsibly.



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS GUIAS DE CANON EN DOS PIEZAS DE SINCLAIR

Introduccion

Gracias por elegir las Guias de Cafién en Dos Piezas de Sinclair. Este producto esta disefiado para ayudarte a
lograr una alineacion éptima de la varilla de limpieza con el cafién de tu rifle, asegurando un proceso de limpieza
seguro y efectivo. Esta guia de instrucciones de seguridad proporciona informacion esencial para ayudarte a utilizar
el producto de manera segura y efectiva, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos
de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto se utilice solo para su propésito previsto.

Siempre lee las instrucciones del producto cuidadosamente antes de usarlo.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o dafio.

Si notas alguin defecto o problema, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza la guia de cafién solo con varillas de limpieza compatibles para evitar dafios y garantizar la seguridad.
Siempre asegurate de que el rifle esté descargado antes de instalar la guia de cafion.

No fuerces la varilla de limpieza a través de la guia de cafién; debe encajar de manera cefiida, pero no
excesivamente apretada.

Evita usar la guia de cafién con disolventes que sean incompatibles con los materiales utilizados en el
producto.

No dejes la guia de cafién en el rifle durante periodos prolongados cuando no esté en uso.

® Siempre sigue las instrucciones del fabricante sobre la limpieza y el mantenimiento de la guia de cafién.

Instrucciones para la Instalacién y Uso

1.

2.

3.

4.

Preparacion

® Asegurate de que el rifle esté descargado y apuntando en una direccion segura.
® Relne todas las herramientas y materiales necesarios para la limpieza.

Instalacion de la Guia de Caiién

® Selecciona el cuerpo de guia apropiado que se ajuste al cartucho para el que esté calibrado tu rifle.

® |nserta el cuerpo de la guia en la accién del rifle, asegurandote de que selle la recamara con el Oring.

® Desliza la guia separada en la parte trasera del cuerpo de la guia hasta que esté firmemente en su
lugar.

Uso de la Varilla de Limpieza

Elige una varilla de limpieza que sea compatible con el inserto de la guia de cafién.
Inserta la varilla de limpieza en la guia de cafion.
Empuja suavemente la varilla de limpieza a través del caiién mientras mantienes la alineacién con la
guia de cafon.
® Evita aplicar fuerza excesiva; si sientes resistencia, detente y verifica la alineacion correcta.

PostLimpieza

® Retira la varilla de limpieza y la guia de cafién del rifle después de la limpieza.
® |Limpia la guia de cafion de acuerdo con las instrucciones del fabricante para asegurar su longevidad.



Instrucciones de Eliminacion

® Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
® Si el producto esté dafiado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
® No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las Guias de Cafién en Dos Piezas de Sinclair, consulta el sitio
web del fabricante o contacta directamente con el servicio al cliente. Siempre guarda esta guia de instrucciones de
seguridad para futuras referencias.

Gracias por usar las Guias de Cafibn en Dos Piezas de Sinclair de manera segura y responsable.



SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES Guide
de Sécurité

Introduction

Merci d'avoir choisi les guides de nettoyage en deux pieces de Sinclair. Ce produit est congu pour vous aider a
obtenir un alignement optimal de la tige de nettoyage avec le canon de votre fusil, garantissant un processus de
nettoyage sar et efficace. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour vous aider a utiliser le
produit en toute sécurité et efficacité, conformément au Réglement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
I'UE.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement a des fins prévues.

Lisez toujours attentivement les instructions du produit avant utilisation.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.

Si vous remarquez des défauts ou des problemes, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Vérifiez les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisez le bore guide uniquement avec des tiges de nettoyage compatibles pour éviter d'endommager et
garantir la sécurité.

® Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'installer le bore guide.
Ne forcez pas la tige de nettoyage a travers le bore guide ; elle doit s'adapter parfaitement mais ne pas étre
excessivement serrée.
Evitez d'utiliser le bore guide avec des solvants incompatibles avec les matériaux utilisés dans le produit.
Ne laissez pas le bore guide dans le fusil pendant de longues périodes lorsqu'il n'est pas utilisé.

® Suivez toujours les instructions du fabricant concernant le nettoyage et I'entretien du bore guide.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sdre.
® Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour le nettoyage.

2. Installation du Bore Guide

® Sélectionnez le corps de guide approprié qui s'adapte a la cartouche pour laquelle votre fusil est
chambreé.

® |nsérez le corps du guide dans l'action du fusil, en veillant a ce qu'il scelle la chambre avec I'Oring.

® Faites glisser le guide séparé a l'arriére du corps du guide jusqu'a ce qu'il soit en place.

3. Utilisation de la Tige de Nettoyage

® Choisissez une tige de nettoyage compatible avec l'insert du bore guide.
Insérez la tige de nettoyage dans le bore guide.
Poussez doucement la tige de nettoyage a travers le canon tout en maintenant l'alignement avec le
bore guide.

® Evitez la force excessive ; si vous ressentez une résistance, arrétezvous et vérifiez I'alignement.

4. Apreés le Nettoyage

® Retirez la tige de nettoyage et le bore guide du fusil aprées le nettoyage.
* Nettoyez le bore guide conformément aux instructions du fabricant pour garantir sa longévite.



Instructions de Mise au Rebut

® Eliminez le produit conformément aux réglementations locales.

® Sile produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant les guides de nettoyage en deux piéces de Sinclair, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter directement le service client. Gardez toujours ce guide de sécurité
pour référence future.

Merci d'utiliser les guides de nettoyage en deux pieces de Sinclair de maniéere sire et responsable.



SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guide per Canna a Due Pezzi Sinclair. Questo prodotto & progettato per aiutarti a ottenere
un allineamento ottimale della bacchetta di pulizia con la canna del tuo fucile, garantendo un processo di pulizia
sicuro ed efficace. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali per aiutarti a utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.

Leggi sempre attentamente le istruzioni del prodotto prima dell'uso.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente 'uso e contatta il produttore.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza la guida per canna solo con bacchette di pulizia compatibili per evitare danni e garantire la sicurezza.

® Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare la guida per canna.

Non forzare la bacchetta di pulizia attraverso la guida per canna; dovrebbe adattarsi bene ma non essere
eccessivamente stretta.

Evita di utilizzare la guida per canna con solventi che non sono compatibili con i materiali utilizzati nel
prodotto.

Non lasciare la guida per canna nel fucile per periodi prolungati quando non € in uso.

® Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo alla pulizia e alla manutenzione della guida per canna.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione

® Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
® Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per la pulizia.

Installazione della Guida per Canna

Seleziona il corpo della guida appropriato che si adatta alla cartuccia per cui il tuo fucile &€ camerato.
Inserisci il corpo della guida nell'azione del fucile, assicurandoti che sigilli la camera con I'Oring.

Fai scorrere la guida separata nella parte posteriore del corpo della guida fino a quando non &
saldamente in posizione.

Utilizzo della Bacchetta di Pulizia

® Scegli una bacchetta di pulizia che sia compatibile con l'inserto della guida per canna.
Inserisci la bacchetta di pulizia nella guida per canna.
Spingi delicatamente la bacchetta di pulizia attraverso la canna mantenendo l'allineamento con la guida
per canna.

® Evita di applicare forza eccessiva; se senti resistenza, fermati e controlla I'allineamento corretto.

PostPulizia

® Rimuovi la bacchetta di pulizia e la guida per canna dal fucile dopo la pulizia.
® Pulisci la guida per canna secondo le istruzioni del produttore per garantirne la longevita.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.
® Se il prodotto e danneggiato o non piu utilizzabile, considera il riciclo dei materiali quando possibile.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Guide per Canna a Due Pezzi Sinclair, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore 0 a contattare direttamente il servizio clienti. Tieni sempre questa guida alle
istruzioni di sicurezza per riferimento futuro.

Grazie per utilizzare le Guide per Canna a Due Pezzi Sinclair in modo sicuro e responsabile.



SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby poméc Ci
osiggnac¢ optymalne ustawienie preta czyszczacego wzgledem lufy Twojej broni, zapewniajac bezpieczny i skuteczny
proces czyszczenia. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa zawiera niezbedne informacje, ktére pomoga Ci korzystac
z produktu w sposéb bezpieczny i skuteczny, zgodnie z unijna regulacja o ogélnym bezpieczenstwie produktéw
(GPSR).

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytgcznie do zamierzonego celu.

Zawsze dokladnie przeczytaj instrukcje dotyczace produktu przed jego uzyciem.

Przechowuj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestan uzywania i skontaktuj sie z
producentem.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

® Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktow na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj prowadnicy lufy tylko z kompatybilnymi pretami czyszczgcymi, aby unikng¢ uszkodzen i zapewnic
bezpieczenstwo.

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed zainstalowaniem prowadnicy lufy.

* Nie wymuszaj preta czyszczacego przez prowadnice lufy; powinien on pasowac ciasno, ale nie zbyt mocno.

® Unikaj uzywania prowadnicy lufy z rozpuszczalnikami, ktdre sg niekompatybilne z materiatami uzytymi w
produkcie.

® Nie pozostawiaj prowadnicy lufy w broni przez diuzszy czas, gdy nie jest uzywana.

® Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych czyszczenia i konserwacji prowadnicy lufy.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty do czyszczenia.

2. Instalacja prowadnicy lufy

* Wybierz odpowiednie ciato prowadnicy, ktore pasuje do naboju, ktdrym jest przystosowana Twoja bron.

®* Wioz ciato prowadnicy do komory broni, upewniajac sie, ze uszczelnia komore za pomoca uszczelki
Oring.

* Wsuwaj oddzielng prowadnice do tylnej czesci ciata prowadnicy, az bedzie pewnie na miejscu.

3. Uzywanie preta czyszczacego

®* Wybierz pret czyszczacy, ktory jest kompatybilny z wkltadem prowadnicy lufy.

® WI6z pret czyszczacy do prowadnicy lufy.

* Delikatnie popychaj pret czyszczacy przez lufe, zachowujgc zgodnos¢ z prowadnica lufy.

® Unikaj nadmiernej sity; jesli poczujesz opér, zatrzymaj sie i sprawdz prawidtowe ustawienie.

4. Po czyszczeniu

® Usun pret czyszczacy i prowadnice lufy z broni po czyszczeniu.
* Wyczys¢ prowadnice lufy zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnic jej dlugowiecznos¢.



Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Jesli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku, rozwaz recykling materiatéw, gdzie to mozliwe.
® Nie wyrzucaj produktu do odpadéw domowych, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub bezposredni kontakt z obstuga klienta. Zawsze zachowu;j te
instrukcje bezpieczenstwa do przysztego odniesienia.

Dziekujemy za korzystanie z Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides w sposéb bezpieczny i odpowiedzialny.



SINCLAIR KAKSIOSAINEN PUHDISTUSVARREN
OHJAUSJARJESTELMA Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Sinclairin kaksiosaisen puhdistusvarren ohjausjarjestelman. Tama tuote on suunniteltu auttamaan
sinua saavuttamaan optimaalinen puhdistusvarren linjaus kivaarisi putken kanssa, varmistaen turvallisen ja
tehokkaan puhdistusprosessin. TAma turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen kayttoon EU:n yleisen tuotesuojelusddnndston (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Lue tuotteen ohjeet huolellisesti ennen kayttda.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkiliden ulottumattomissa.

Tarkista tuote sdanndllisesti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta kaytto valittmasti ja ota yhteytta valmistajaan.
IImoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayté putkiohjainta vain yhteensopivien puhdistusvarsien kanssa vaurioiden valttdmiseksi ja turvallisuuden
takaamiseksi.

Varmista aina, etta kivaari on tyhjennetty ennen putkiohjaimen asentamista.

Ala pakota puhdistusvartta putkiohjaimen lapi; sen tulee istua tiukasti, mutta ei likaa.

Valta putkiohjaimen kayttda liuottimien kanssa, jotka eivat ole yhteensopivia tuotteen materiaalien kanssa.
Ala jata putkiohjainta kivaariin pitkaksi aikaa, kun sita ei kayteta.

Noudata aina valmistajan ohjeita putkiohjaimen puhdistuksesta ja huollosta.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

3.

4.

Valmistelu

® Varmista, ettd kivaari on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut ja materiaalit puhdistusta varten.

Putkiohjaimen asentaminen

® Valitse sopiva ohjausrunko, joka sopii patruunaan, johon kivaérisi on ladattu.
® Aseta ohjausrunko kivaarin toimintoon, varmistaen, etta se tiivistaa patruunaluukun Orenkaalla.
® Liukuta erillinen ohjain ohjausrunkoon takaosasta, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Puhdistusvarren kayttaminen

Valitse puhdistusvarsi, joka on yhteensopiva ohjaimen insertin kanssa.

Aseta puhdistusvarsi putkiohjaimeen.

Tyonna puhdistusvartta varovasti putken lapi pitden samalla linjausta putkiohjaimen kanssa.
Vélta liiallista voimaa; jos tunnet vastusta, pyséhdy ja tarkista oikea linjaus.

Puhdistuksen jalkeen

® Poista puhdistusvarsi ja putkiohjain kivaaristd puhdistuksen jalkeen.
® Puhdista putkiohjain valmistajan ohjeiden mukaan varmistaaksesi sen pitkaikaisyyden.

Havitamisohjeet



® Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaisesti.
® Jos tuote on vaurioitunut tai ei enaa kayttokelpoinen, harkitse materiaalien kierrattamista, jos mahdollista.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja tukea varten

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita Sinclairin kaksiosaisesta puhdistusvarren ohjausjarjestelmasta, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota suoraan yhteytta asiakastukeen. Sailyta tama turvallisuusohjeopas tulevaa
kayttoa varten.

Kiitos, ettd kaytéat Sinclairin kaksiosaista puhdistusvarren ohjausjarjestelmaa turvallisesti ja vastuullisesti.



SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides. Denna produkt ar utformad for att hjalpa dig att uppna
optimal justering av rengdringsstangen med din bossas borr, vilket sékerstéller en saker och effektiv
rengoringsprocess. Denna sakerhetsinstruktionsguide ger viktig information for att hjalpa dig anvanda produkten pa
ett sdkert och effektivt satt i enlighet med EU:s allménna produkt sakerhetsférordning (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Se till att produkten anvénds endast for sitt avsedda syfte.

Las alltid produktens instruktioner noggrant fére anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sérbara individer.

Inspektera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

Om du marker nagra defekter eller problem, avbryt anvandningen omedelbart och kontakta tillverkaren.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Kontrollera efter aterkallningsuppdateringar p& EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Anvand borrguiden endast med kompatibla rengoringsstanger for att undvika skador och sékerstélla
sakerheten.

® Se alltid till att bossan ar oladdad innan borrguiden installeras.

® Tvinga inte rengéringsstangen genom borrguiden; den ska passa tatt men inte éverdrivet hart.

® Undvik att anvanda borrguiden med Iésningsmedel som ar inkompatibla med de material som anvands i
produkten.

® L&mna inte borrguiden i bdssan under langre perioder nar den inte anvands.

* Folj alltid tillverkarens instruktioner angaende rengéring och underhall av borrguiden.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att bdssan &r oladdad och pekar i en séker riktning.
® Samla alla nédvandiga verktyg och material fér rengoéring.

2. Installation av borrguiden

® Valj den lampliga guidekroppen som passar den patron din bdssa &r kamrad for.
® Satt in guidekroppen i atgarden pa bossan och se till att den tatar kammern med Oringen.
® Skjut in den separata guiden i baksidan av guidekroppen tills den sitter sékert pa plats.

3. Anvidndning av rengdringsstangen

Valj en rengéringsstang som ar kompatibel med borrguidens insats.

Satt in rengoringsstangen i borrguiden.

Tryck forsiktigt pa rengoringsstangen genom borren medan du bibehaller justeringen med borrguiden.
Undvik 6verdriven kraft; om du kanner motstand, sluta och kontrollera for korrekt justering.

4. Efter rengéring

* Ta bort rengéringsstangen och borrguiden fran bossan efter rengéring.
® Rengor borrguiden enligt tillverkarens instruktioner for att sakerstalla lang livslangd.

Avfallsinstruktioner



® Kasta produkten i enlighet med lokala foreskrifter.
® Om produkten &r skadad eller inte langre anvandbar, 6vervag att atervinna material dar det ar mojligt.

® Kasta inte produkten i hushallsavfall om den innehaller farliga material.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For eventuella fragor eller bekymmer ang&ende Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides, vanligen hanvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport direkt. Forvara alltid denna sakerhetsinstruktionsguide for framtida

referens.

Tack for att du anvander Sinclair Two Piece Cleaning Rod Guides pa ett sakert och ansvarsfullt satt.



SINCLAIR DVOUDILNE CISTICi RODOVE VODITKA
Bezpecnostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali dvoudilné Cistici rodové voditko Sinclair. Tento produkt je navrzen tak, aby vam pomohl
dosahnout optimalniho zarovnani Cisticiho rodu s vyvrtem vasi pusky, coz zajiStuje bezpecny a efektivni proces
¢isténi. Tento privodce bezpecnostnimi pokyny poskytuje zakladni informace, které vam pomohou produkt pouzivat
bezpecné a efektivné v souladu s nafizenim EU o obecné bezpedénosti vyrobkl (GPSR).

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k zamysSlenému Gcelu.

Vzdy si peclivé prectéte pokyny k produktu pfed jeho pouzitim.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na jakékoli zndmky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud si vdimnete jakychkoli vad nebo problém, okamzité pfestarite produkt pouZivat a kontaktujte vyrobce.
Hlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo nehody pfislusnym organdim.

Kontrolujte aktualizace stazeni na platformé EU Safety Gate.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte bore guide pouze s kompatibilnimi Cisticimi rody, abyste se vyhnuli poSkozeni a zajistili
bezpecnost.

VZdy se ujistéte, Ze je puSka vybité pfed instalaci bore guide.

NepokouSejte se nasilim protlacit Cistici rod bore guide; mél by tésné sedét, ale nesmi byt pfilis tésny.
Vyhnéte se pouzivani bore guide se rozpoustédly, ktera nejsou kompatibilni s materialy pouzitémi v produktu.
Nenechavejte bore guide v puSce po delsi dobu, kdyz neni pouzivan.

Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce tykajici se CiSténi a udrzby bore guide.

7 Ve

Pokyny k instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

4.

Priprava

® Ujistéte se, Ze je puSka vybita a namifena bezpe€nym smérem.
® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje a materialy pro cisténi.

Instalace bore guide

* Vyberte vhodné télo voditka, které odpovida naboiji, pro ktery je vase puska uzplsobena.
® Zasunte télo voditka do zavéru pusky, pficemz se ujistéte, ze utésnuje komoru pomoci Okrouzku.
® Zasunte samostatné voditko do zadni ¢asti téla voditka, dokud nebude bezpecné na svém mist8.

Pougziti ¢isticiho rodu

® Vyberte Cistici rod, ktery je kompatibilni s vioZkou bore guide.

® Zasunite Cistici rod do bore guide.

® Jemne tlacte Cistici rod skrz vyvrt, pficemz udrzujte zarovnani s bore guide.

* Vyhnéte se nadmérnému tlaku; pokud citite odpor, zastavte a zkontrolujte spravné zarovnani.

Po cisténi

® Po CiSténi vyjméte Cistici rod a bore guide z pusky.
¢ Cistéte bore guide podle pokyn( vyrobce, aby se zaijistila jeho dlouha Zivotnost.

Pokyny k likvidaci



® |ikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
* Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zvazte recyklaci materialQ, jeli to mozné.
® Neli¢te produkt do doméaciho odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo obavy ohledné dvoudilnych Cisticich rodovych voditek Sinclair, prosim, odkazujte
se na webové stranky vyrobce nebo kontaktujte zakaznickou podporu pfimo. VZdy si uchoveijte tento priivodce
bezpecnostnimi pokyny pro budouci pouziti.

Dékujeme, Ze pouzivate dvoudilné Cistici rodovéa voditka Sinclair bezpe€né a odpovédné.



